
如果说《哦，苏珊娜》这首歌仅仅只有
一小部分悲伤的成分，那么词曲作者斯蒂
芬·福斯特的一生则充满了悲情。这名才
华横溢的音乐人死时还不满38岁，去世时
身边只剩下了38美分。

福斯特是一个大家庭里的第九个孩
子，虽然父母随后又生了一个，但那个孩子
没过多久便死了，福斯特就成了家里最小
的那个。从小被父母和哥哥姐姐溺爱，也
在一定程度上造成了福斯特成年之后酗
酒，并最终英年早逝的悲剧。

福斯特并不是家族里第一个展现出音
乐才能的人，他的父亲老福斯特就爱好音
乐，在家购买了一架钢琴时常演奏；而他的
姐姐、19 岁便去世的夏洛特·苏珊娜则在
学校里大放异彩，家里甚至准备让她出道
成为一名音乐家。但突然的家道中落导致
福斯特一家再也无法负担夏洛特的学习费
用，家中的钢琴被变卖，夏洛特也在19岁
时患疟疾去世。

夏洛特死时，福斯特只有3岁。他很小
便显示出音乐方面的才能，10多岁便开始
创作。他发表第一部作品时，只有18岁。

在福斯特生活的年代，距离录音技术
的发明还有十多年的时间，收音机更是在
他死后66年才问世，所以一个音乐家是没
有办法通过版税来赚钱的，唯一的方法就
是依靠出版商将乐谱出版，然后出售给他
人。在福斯特之前，从来没有哪个作曲家
的曲谱卖出过 5000 份以上，而福斯特的

《哦，苏珊娜》出售的份数却高达10万份。
可是福斯特没有赚到多少钱，出版商

当时仅仅花了100美元就买断了《哦，苏珊
娜》的版权；而他后来几十部作品打包也只
卖了2000多美元，对于他来说是杯水车薪。

因为贫困和酗酒，福斯特疾病缠身，去
世时还不到38岁。关于他的死因有很多
说法，其中比较主流的说法是他因为生病
发烧最后在洗手池附近跌倒，撞破了洗手
池，导致脖子被割伤，3天后死在纽约的一
家医院。但也有一种说法是，他的哥哥莫
里森不想让人知道福斯特是死于自杀，因
此编造了这个故事，实际上福斯特是在公
寓里用水果刀自杀身亡的。而在他身上的
一张纸上用铅笔写着：“亲爱的朋友，温柔
的心”，不知这是新歌名还是他留给家人朋
友最后的遗言。

“我最强烈的感觉，
这部电影没有任何掩
饰，非常真实地还原了
在武汉抗击疫情初期的
情况，我们遇到的困难、
床位的紧张、病人的情
绪，这部电影都非常真
实地还原了。”中国工程
院院士钟南山在观看完

《中国医生》广州首映后
如是说。

这 部 根 据 2020 年
抗击新冠肺炎疫情真实
事件改编，由刘伟强执
导，张涵予、袁泉、朱亚
文、李晨领衔主演的电
影得到了多方的赞誉，
引发了观众的共鸣。

在首映现场，钟南
山称赞这部影片非常真
实非常严谨，并感谢全
体演职员。主演张涵予
表示，钟院士作为“共和
国勋章”获得者当之无
愧。袁泉见到钟院士秒
变“迷妹”。

钟南山坦言，从《中
国医生》里，他看到了广
大医护人员的影子，真
正体现了中国医生的良
心、责任、决心、行动。

钟南山表示，他在
《中国医生》中看到许多
熟悉的身影，包括其团
队的重要成员、广医一
院ICU主任桑岭。电影
中，广东援鄂医疗队医
生陶峻原型就是桑岭，
这个角色给观众留下了
深刻印象。

桑岭看完电影后表
示，电影很真实，很专
业，让他很震撼。让他
更想不到的是，里面很多
细节，他都没有跟导演
讲，但是导演依然还原出
来，还拍得非常好。

电影中医治场面的
呈现也得到了钟南山的
点赞。观影中他看得非
常细致，发现影片中无
论是医护人员插管的动
作还是病患的妆容都非
常到位。

袁泉所饰演的重症
医学科主任文婷让钟南
山想起 18 年前抗击非
典疫情时他的一位助
手：“当病人被抢救过来
之后，她的样子仍然憔
悴，但是眼睛流露出光，
让我想起我的助手当年
在广州市八医院经历完
一场抢救后的样子。”

不少观众在接受采
访时表示，影片片尾钟
南山说的“武汉是能够
过关的”这句话让人很
感动，“我们一定能战胜
疫情。”

据中新网
张爱玲
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“蜜雪冰城甜蜜蜜”
洗脑神曲背后藏着的爱情故事

钟
南
山
点
赞
电
影
《
中
国
医
生
》

“你爱我，我爱你，蜜雪冰城甜蜜
蜜。”近段时间，一首魔性的广告歌曲
从大街小巷到各大短视频平台对大
家“洗脑”。从6月初上线之后，这首
歌在 B站上的观看量已经超过了
1535万，点赞71.8 万，弹幕2.4万
条，评论2.9万次。

这首走红的“神曲”甚至还引发
了口水官司，大家讨论这首歌到底该
不该付给作者“版权”费，以至于发布
该歌曲的冷饮品牌官博都“下场”解
释，称这首歌是根据美国乡村民谣
《哦，苏珊娜》改编而来，由于作曲家
已经去世了157年，歌曲早在100年
前就已经是公版歌曲，使用者不需要
支付版权费用。

《哦，苏珊娜》是由美国音乐之父
斯蒂芬·福斯特创作的，他在写这首
歌时只有21岁。

歌名《苏珊娜》的来历有两种不
同的说法：第一种是说福斯特有一个
早夭的姊妹叫夏洛特·苏珊娜，他写
这首歌是为了纪念她；第二种说法是
福斯特曾经组过一个叫作业余男声
五重唱团的乐团，其中有位团员的妻
子叫苏珊，长相美丽动人，活泼、直率
的性格惹人喜爱。福斯特于是以苏
珊为灵感，创作出这首曲子。这首歌
在美国匹兹堡的“雄鹰沙龙”上首次
演出就引起轰动，成了流行“民歌”，
也是美国淘金热时期涌向西部的开
发者最喜爱的一支歌。

虽然冷饮店的歌词唱着“你爱
我，我爱你，蜜雪冰城甜蜜蜜。”但

《哦，苏珊娜》并不是一首甜蜜的爱情
歌曲，反而是一出“爱人结婚了，新郎
不是我”的悲剧。

在人们不熟悉的第三段中，福斯
特这样写道：“我梦见一个平静的夜
晚，我看到了亲爱的苏珊娜，从山里
走出来。她的嘴里吃着荞麦蛋糕，眼
睛饱含泪水。我说，我从南方来，苏
珊娜，不要哭。”

荞麦蛋糕在当时的美国南方黑
人中，会在婚礼上作为结婚蛋糕食
用。部分研究者认为，福斯特在这里
想要表达的是苏珊娜嫁为人妇的遗
憾。实际上，在20世纪70年代，乡村音
乐歌手康威·特威蒂也有一首表达类似
情感的歌曲《琼尼，别哭》，讲述了游子
在被隔壁女孩示爱之后远走他乡，最后
在想明白自己情感之后归乡，却发现女
孩嫁给了自己最好朋友的故事。

近年来，关于《哦，苏珊娜》这首
歌的争议较大。由于作者生活的年
代是在 1820 年至 1860 年，美国白人
和黑人之间有着巨大的鸿沟，白人
对于黑人的看法大多都是“滑稽”

“搞笑”。
这首歌在最初的版本里，大量使

用了美国南方黑人才会使用的方言
词汇，甚至还专门写错了一些词语，
使用了部分带有侮辱性的词汇，因此
让不少人对于这首歌持否定态度。但
实际上，对于历史性的问题应该带着时
代的眼光去看待，况且这首歌到后来被
改编得越来越像是一首儿童歌曲，仅保
留一小段无任何歧视性内容的歌词。
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《哦，苏珊娜》在美国
流行了近90年之后，来到
了中国。1932 年，“流行
音乐之父”黎锦晖根据当
时中国的历史文化环境，
将这首歌译为《苏三不要
哭》，由著名女星王人美
演唱。这首歌在上世纪
30 至 40 年代几乎人尽皆
知，甚至连相声泰斗马三
立都曾经将其改变成相
声作品，传诵一时。

将苏珊娜翻译成“苏
三”是个神来之笔，不仅
谐音，而且也能在中国古
典文化中找到投射。明
朝著名文学家冯梦龙编
订“三言”中的《警世通
言》便收录了一篇《玉堂
春落难逢夫》的白话短篇
小说，其中女主角的名字
就是“苏三”，而这出话本
又被编成了昆曲、京剧等
戏剧广为流传。“苏三，离
了洪洞县，将身来在大街
前”朗朗上口，更是被许
多流行歌手“融梗”进入
了歌曲，让它重焕新生。

张爱玲在她的两篇
散文里，也提到了“苏三
不要哭”，一是《中国人的
宗教》：“中国人虽然考究
怎样死，有些地方却又很
随便，棺材头上刻着生动
美丽的‘吕布戏貂蝉’，大
出丧的音乐队吹打着‘苏
三不要哭’”；二是在《私
语》里写她出生的老房
子：“在阴暗交界的边缘，
看得见阳光，听得见电车
的铃与大减价的布店里
一遍又一遍吹打着‘苏三
不要哭’，在那阳光里只
有昏睡。”

在 张 爱 玲 的 眼 中 ，
《苏三不要哭》始终与一
种丧丧的情怀连接在一
起，也能够在一定程度
上证明她对于这首歌的
态度。

封面新闻记者 闫雯雯
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斯蒂芬·福斯特


